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Yrtva socijalne demokracije.
(Prevel Zlaborski.)

Solnce je zahajalo — bil je sobotni veder. Liza,
Zena tovarnifkega delavea Heiermansa, je celi dan in
zlasti v zadnjih urah marljivo delala, zakaj v nedeljo je
moralo biti vse snaZno in Gedno po hidi; v nedeljo je
pocivala, kolikor je to mogocde za mater s tremi otroki.

Priprosta miza je z belim peskom pomita; na njej
leZijo nogavice, hladice, suknjice, jopidi in druga oblagila,
katera vidijo le ob nedeljah beli dan. Materino oko mora
Se te priprave marljivo pregledati, zakaj cetudi so se
skrbno varovale, vendar so se rabile v vecjih praznikih,
in mogode je, da manjka pri tej ali onej kaksna za-
pona ali kakSen gumb.

_ Pred malim okencem visijo v napetih gubah lepa
majhna pregrinjalea, ki so zgoraj in spodaj pripeta 2
visnjevimi nitmi.

Prav lahko se spozna, da ne more biti placa his-
nega oceta velika, zakaj nikjer se ne nahaja preobilen
lip, vendar pa povsod najlepdi red in snaga, dvoje naj-
boljsih pripomockov zoper ubozanje. Lizo prigtevamo
onim redkim delavéevskim Zenam, ki umejo iz malo
novciev veliko prihraniti, namred Zenam, ki znajo z
varénostjo in pridnostjo pripravljati pot k zadovoljnosti,
teravno so sredstva, ki so Jjim na razpolago, le malen-
kostna. Le tako je mogoCe, da leZi na polici precejfen
kos slanine, in da izbira stara mati, sedefa na jednem
voglu bele mize vrtni bob za nedeljsko kosilce. Koliko
se je moralo celi teden varCevati z raznovrstnimi malen-
kostimi, da so se mogli poravnati ti nenavadni izdatki!
Toda Lizi ni Zal nobenega truda, zakaj njej je le do tega,
da more njen moz, ki mora teiko delati, nedeljski po-
titek zadovoljno preZiveti v krogu svoje drnZine, in da
mu ni treba iskati razvedrila po gostilnah.

Dvoje otrok sedi na hi$nem pragu. Deklica, stara
okrog Sest let, igra z enoroko puZo z Ze pokvarjeno
glavo, na kateri ne zapazi¥ nobene harve ved. Mlajsi
bratec se trudi narisati na risalno deidico veliko po-
slopje z visokimi dimniki, katero naj bi predodevalo to-

varno, v kateri dela njegov ofe. Spodaj je zapisal izrek, |

katerega se je naucil od svoje matere: ,Z varénostjo in
pridnostjo se zidajo gradovi.“

To je prelepa druzbinska podoba, ki jo gledamo
pred seboj; ko bi jo znal kakden slikar tako Zivo na-
risati, opraviden bi bil spodaj podpis: ,Prava sreéa“.

wMati,“ zaklice deklica, ki je priSla s svojo puZo
na rokah v hio, .jaz slifim zvoncéek na tovarni zvoniti,
ali pridejo ode Ze sedaj domoy ?“

»Motid se, LenCika,“ odvrne mati, gledaje na uro,
sdelo e ne more biti kondano.“

»Pa je vendar tako, mati“ pravi otrok, ,le po-
glejte, iz dimnikov se tudi ne kadi ved; smem li iti na-
proti oetu ?*

Mati hiti ven in tudi sli§i zvondek zvoniti. ,Imag
prav,” rece mati, ,toda to zyonenje mora paé kaj dru-
gega pomeniti, zakaj miniti mora vendar Se jedna ura,
predno se delo koné4.“

Ura je minila, ali zvon¢ka ni bilo slifati; paé pa
se je slidal v daljavi vri§¢ kakor kakSne razsajajote mno-
Zice in vmes glasno vpitje. Minila je druga ura in hisni
ofe se e ni povrnil. Liza je dolgo prikrivala svoj no-
tranji nemir, da bi svoji materi ne delala skrbij, a sedaj
se ni mogla ve¢ premagovati in rekla je vpraSaje: ,Kje
neki je paé Konrad ostal?*

5S¢ je ze tu ali tam kaj pomudil,* odgovori stara
mati v pomirljivem glasu.

,Ali to dela zelo redko in nikdar ne ob sobotnih
vederih,“ pravi skrbeda Zena.

»Morebiti jo je pa ravno krenil k »Labudu,« rede
mati, ,ni Se dolgo, kar so pogostili tam delavce.*

Liza maje neverjetno z glavo. ,Konrad pray dobro
vé, da ga pridakujem ob sobotnih vederih vedno z vré-
kom piva,* odgovori Zena, ,tega je navajen Ze ved let;
in & bi imel pri »Labudu« kakSen opravek, priSel bi
prej domov povedat.“

Zopet se zaslisi moden vri§d, vendar bolj v bliZini;
in nekaj trenutkov pozneje zagleda Liza mnoZico pri-
hajajo¢ih delavcav; Konrad je bil med njimi. Vsem se
je poznala velika razburjenost na obrazu; nekateri kli-
tejo ,hura,“ drugi kolnejo in besnijo, tako da zapuifa
mnogo ljudij svoje hiSe in hiti gledat, kaj se godi. Pred
vratmi Lizinega stanovanja se delavei slovesno poslovijo
od Konrada, kateri vstopi, kakor vedno, veselega obraza.

»Malo zakasnil sem se, Liza“, pravi moZ ,toda
zgodilo se je pa tudi nekaj posebnega.“
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»Ali so vas pri »Labudu« pogostili“, vprasa Zena
skrbede, zakaj moZ je bil ruded, kakor kuhan rak, in
nikakor ni bil tako miren, kakor se je kazal.

»Da,“ odgovori moZ, ,toda za to se prav za prav
ne gre, hotem vam brez ovinkov povedati: delo smo
ustayili.®

Liza postane e bolj bleda, sklene roki na prsih in
zdi se ji, kakor bi zrla v globok prepad pred sabo.

»Je li to kaj tako hudega?“ vprasa Konrad.

»Tako, to ni ni& hudega ?“ odgovori Zena, ,se li
ne gre za celo naso bodoénost? Moremo li brez dela Zi-
veti..... ? 0Oj, Konrad, take nepremisljenosti nisem
pricakovala pri tebi; gotovo so te drugi zapeljali.....
0, moj Bog, kaj bo z nami?“

wPotolaZi se vendar, Zena“ odgovori Konrad po-
mirljivo, ,po nekaterih dnevih bodes paé drugafe go-
vorila; zakaj plado nam hodo zvigali, bode§ videla.“

Liza maje dvomljivo z glavo.

oAli dvomi§ o tem?“ vprasa Konrad, ,kaj li ne
ves, da nas gospodje potrebujejo, da smo jim le mi pri-
sluzili s svojimi Zuljavimi rokami cele milijone #%

»loda se li bodo dali radi tega prisiliti? Nimajo
li dosti denarja, da morejo to ali ono tovarno zapreti za
nekaj dasa? § &im naj Zivimo potem ?“ vprafa Liza.

yLlega ne bodo storili“, odvrne Konrad, ,toda de
bi se to tudi za sedaj pripetilo, jaz imam zdrave roke,
povsodi si morem svoj kruh sluZiti.“

»Ne zametuj starih &evljev, dokler nima§ novih,“
zavrne mu Liza. :

»lo tudi jaz vem®, refe Konrad, ki se je malo
razhuril, ,toda jaz ne uvidim, zakaj bi se moralo radi
tega dopuséati, da bi se nas zaniGevalo in poniZevalo.
Placa je mnogo premajhna, tako toZi celi svet, in &e se
torej nudi prilika, da se more konec storiti tej sramotni
zlorabi nasih modij, se vendar ne sme meni nié tebi ni¢
v nemar pustiti. Sicer pa bi mi tudi ne koristilo mnogo,
te bi se lo¢il od velike mnoZice. Toda hofem ti pove-
dati, kaj se je zgodilo, potem bode§ imela boljgo sodbo
o tem. Ze ved tednov je naSe ljudstvo nezadovoljno,
ker se je proSnja za poviSanje plade vedno odklanjala.
Ker so dobro vedeli, da bi jaz ne obesil matki kra-
gulj¢kov okrog vratu — zakaj jaz nisem le majhen, —
mi niso nié razodeli o svojih nakanah. Danes opoludne
pa je nastal hrup. Pokazalo se je, da je veina skle-
nila, delo opustiti, &e bi tovarnar fakoj danes Se ne po-
visal plade. Dva izmed nas naj izrodita ta predlog. Jaz
sem rekel, da nisem zadovoljen s tem. Pa& pa sem bil
za to, da bi Se enkrat poprosili tovarnarja za zboljSanje
placde, nikakor pa ne pretili z ustavljenjem dela. Prvo
je bila po mojih mislih neutemeljena tirjatev.*

»L0 si moZato povedal, Konrad,“ pravi Liza, ,jaz
sem pacé vedela, da bi se ti ne udeleZil take zarote.“

pLotaka] vendar, da dopovem,“ rede Konrad, ne
brez zadrege. ,Proti Sestim gresta dva naSih tovariey
v pisarno s prosnjo, da bi se nam plaga povifala za 10
odstotkov, to je za 10 nov@idev pri marki (nemdka marka
= D8 kr. avstr. veljave) in da bi se znizal delavni das
za jedno uro. Ko se je pa proSnja odbila, so takoj iz-
javili, da ustavijo delayci delo, dokler se ne vstreZe nji-
hovim praviénim zahtevam. Tovarnar je govoril dalje,
da mu ni mogoce povisati plade, Ge§ da je cena pri-
delkom nizka, surovo blago pa drago; in ko to ni po-
magalo, se je razburil in nas imenoval nehvaleZnike, ne-
zadovoljneZe, ki se dajo po raznovrstni druhali in slabih
listih naguntati, in nazadnje je izjavil, da raje za vedno
zapre tovarno, kakor pa, da bi se udal puntarjem.®

Ko se je zvedela ta novica v tovarni, nastal je
strafen hrup, zakaj mnogi so Ze poprej v kupico pogle-
dali. Nekateri so hoteli suvati poslovodje, ki so prisli
duhove mirit, drugi so kri¢ali, da se mora vse poigati,
in tako se je zgodilo, da se je zaprla tovarna jedno uro
prej, kakor navadno.“

»Potem je vendar Lendika imela prav,” pravi Liza;
otoda povej mi vendar, kdo sta bhila ona dva nezado-
voljneZa, ki sta §la v pisarno?“

»lvan Keler in Peter Fej.“

pSem si paé mislila; najveé nezadovoljnezev je med
pijanei in med ljudmi, ki ne opravljajo svoje dolZnosti;
ta dva sedita vedno v gostilni in zahtevata zato veGjo
plado in veé prostega ¢asa, da bi mogla zveder dalje pri
kupici sedeti. Prvi ni oZenjen, drugi pa nima nié otrok;
Ge je nam mogode izhajati s tem zasluZkom, se nimata
onadva ni¢ pritoZevati. Dobro je, da ti nié nima$ opra-
viti s stvarjo, zakaj tovarnar vendar lahko spozna, da se
notemo pajdagiti s taksnimi ljudmi.“

(Konee prihodnjié.)

53R
Romar in grof Rajko Berlingijeri.

(Poleg italijansdine priredil Reberéan.)

PriSedsi od sv. Jakoba v Galiciji,*) hodil je ne-
kega veCera utrujen romar?) po ulicah mesta Marzilja.
Zdelo se ti je, kakor da je Ze mo&no postaran, tako ga
je zmudila dolga pot. Iskal je prenodista, kjer bi si
zopet spotili njegovi udi. Ko je prehodil Ze dokaj ulic
velikega mesta, vstavi se naslednje pred krasno palado,
iz katere je odsevala svetla lud, se razlegala ubrana
godba in sliSalo zvonsko petje. Videl je hoditi ven in
noter bogato obledene gospé in gospode; videl je oprode
pri raznih opravkih; videl je dvorne opravnike, ki so sto-
pali s srebrnimi palidicami v rokah sem ter tja in skr-
beli, da se je vrilo vse v lepem redu; videl je koneéno
letati gor in dol po stopnicah sluge in fante, ki so do-
naZali v dragocenih posodah raznovrstna krepéila; s kratka,
vse je kazalo, da se obhaja v paladi velika slavnost.

Na$ romar je pristopil blize k mnozici, ki je stala
pred vratmi, da bi vpraSal za lastnikom krasne palade.
Izvedel je, da je last gospoda Rajkota Berlingijeri, grofa
provanzaljskega. V tistem C¢asu pa je bil grof Rajko na
najboljfem glasu po celem krSéanskem svetu; bodisi,
ker je bil visokega rodu, bodisi, ker je bil jako razumen,
gostoljuben in ljubezniv gospoed, ki je storil mnogo do-
brega. Na njegovem domu so se zhirali plemiéi iz Pro-
vancije in Katalonije, kakor tudi najznamenitejsi truba-
durji ®) tistega Gasa; on sam se je rad zabaval ob vi-
teSkih igrah (turnirjih) in drugih dvornih veselicah.

Da bi se prepridal, ali je grof res tako dobrega
srca, stopil je uboZni romar pogumno in brez pomislekov
v palado. Plemi¢i se niso mogli nafuditi, da se upa

1) Galicija je pokrajina v goratem, severo-zahodnem kotu
panske deZele, kjer je v mestecu Kompostela grob sv. Jakoba
apostola. (Op. prireditelja.) ;

%) ,Romarje* so imenovali prvotno le tiste, ki so hodili
na bozjo pot v ,Romo¥, t j. v Rim. Se-le pozneje je dobila ta
beseda splosen pomen. (Op. prireditelja.)

%) Trubadurji se umenujejo potujodi pevei srednjega veka.
Hodili so po dvorih kraljev in knezov, po gradovih niZjega plem-
stva in po mestih in trgih ter tod prepevali svoje krasne junaske
in ljubimske pesmi. Umevno je, da so vladarji in bogatasi take
pesnike radi sprejemali in jih pogostili, da so jih potem opevali
ter tako raznasali njih slave po Sirnem svetu. (Op. prireditelja.)
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priti berat tako predrzno v njihovo sredo. Vsak se mu
je izognil ter stopil v stran, kakor bi se bal, da si one-
Gedi svojo svileno obleko, ako se dotakne ubogega ro-
marja. Niti sledili mu niso. Mislili so, da ga hodo s
tem Se bolj osramotili, toda ravno to je bilo nekako
Gastno za-nj, da je korakal Cisto sam v sredi med dvema
vrstama plemenitih dim in gospodov, ki so se, deprav
tesko, vendar toliko zatajevali, da ga niso zasramovali.
In ta prizor je bil videti, skoro bi rekel, spostljiv.

Grof Rajko je sedel na vzvisenem prostoru, po-
dobnem kraljevemu tronu. Ko je zagledal romarja, ki
se je bliZal podasnim korakom, je takoj vstal, mu el
naproti ter ga z vso ljubeznivostjo sprejel, rekod: ,Vrlo
dobro do3li na naSem dvoru, blagi tujec! PosluZite se
vsega, Cesar se vam poljubi, in sicer tako, kakor da ste
tukaj gospod in gospodar.®

»Gospod grof“, odvrne mu poniZno romar, ,zdaj
vem, da je res, kar se govori o vasi blagodusnosti; zdaj
vem, da bi bilo res, ako bi se govorilo Se desetkrat ved.
Jaz sem se predrznil priti sem, da se prepridam ter
vidim, ali se bodete tudi ob takih slavnostih dobrotljivo
ozrli na boZjega sluZabnika, na priletnega in utrujenega
romarja. In nisem se varal. Vi, gospod grof, ne poznate
napuba, kakor so ga polni oskosréneZi, ki ga pa pred
boZjim oc¢esom nikdar ne bodo mogli zakriti, naj ga skri-
vajo Se tako globoko v svojem srcu.“ Pri teh besedah
je premeril z ostrimi pogledi okrog stoje¢e plemite, ki
ga pa niso hoteli razumeti, ampak so mu kazali le smeh-
ljajo¢e obraze. Romar se ni kar ni¢ zmenil za tako hi-
navi¢ino, kakor se popred ni brigal za zasramovanje,
ampak je nadaljeval svoj pogovor z grofom Rajkotom:
» V1 se niste obotavljali opraviditi zaupanja, katerega je
stavil v vas uboZec, ampak e obdarili ste ga z vsem,
Gesar je potreboval, ne da bi vas bil zato poprosil, zraven
ko se drugi Se destokrat premisljajo ali bi priskoCili na
pomod ali ne, akoravno se jih zanjo prosi! Zato pa bo-
dete sprejeli pladilo na tem in onem svetu; z vami bo
vedno blagoslov gospodov. Bog vas bo povelidal nad
vae tekmece, vas povelidal nad vse sovraznike, in vase
ime se bo ohranilo pri vnukih, kakor se ohrani vonjava
mire Se potem, ko je zrno Ze davno zgorelo v plamenu.“

Cudom so se Cudili vsi prisotni, ko so slisali go-
voriti romarja tako pogumno in ob enem tako poniZno.
Zateli so ga spoStovati. Grof Rajko, ki je bil vsled tega
sam ves razveseljen, mu je prijazno odgovoril: ,Tz ce-
lega srea se vam zahvaljujem, dragi popotnik, za za-
upanje, katero ste stavili v mojo gostoljubnost, &eprav
nikakor ne zasluZim, da se je oméni.“

Po teh besedah je grof prijel tujea za roko, ter ga
sam odpeljal v drugo sobo, kamor so mu prinesli iz-
bornih jedil in najboljSe pijate, da se okrepda in poZivi.
Kmalu nato se je utrujeni romar podal h poditku in
grof se je vrnil k svojim gostom.

Drugo jutro je bil grof Ze zarano po koncu. Spre-
hajal se je po vrtu in premisljeval o vojski, katero je
imel v kratkem prebiti s svojim sorodnim sosedom, grofom
tuliskim. Korakal je tako 7e nekaj asa ves viopljen v
svoje misli, ko je stopil pred njega romar. Vstal je tudi
on z dnevom, da bi se ob prvem solénem Zarku za-
hvalil svojemu Stvarniku za prejete dobrote. Pozdravil
je grofa prav spoStljivo ter ga nato vprasal, zakaj da je
tako potrt. Rajko je bil sicer po svoji naravi jako oprezen,
toda tujéev obraz je izraZal v tem trenutku tdko odkrito-
srénost in poStenost, da je grof namah sklenil potoZiti
vse svoje kriZe prijaznemu staréku. In stardek mu je
dal toliko pametnih in duhovitih nasvetov, da je Rajko

kar strmel in sklenil, da se nikakor ne izogne vojski s
tulugkim grofom, ampak jo precej priéne, ako se mu le
posredi pridobiti si tega moZa za stalnega svojega sve-
tovalca. Rekel mu je torej, da ga sicer node in ne more
s silo pridrZevati na svojem dvoru, da pa ga prosi, naj
postane njegov svetovalec. Rajko je &util, da je postal
ves navdufen za vrline tujdeve, a vedel ni, da se je on
s svojimi tudi Gez vse prikupil romarju. Sporazumela
sta se torej lahko in hitro. Ni trajalo dolgo in vbogi
popotnik je postal najvi§ji uradnik v provanzaljski gro-
fovini. Vkljub svojemu visokemu dostojanstvu pa je
ostal priprost kot poprej. S svojo izvanredno pridnostjo
in bistroumnostjo je v kratkem pomnozil grofovo pre-
moZenje za cele dve tretjini, ter s tem modno povisal
njegov ugled. Vsled tega se je oglasilo, ko je slednjié
res izbruhnila radi mejnih prepirov vojska med grofom
provanzaljskim in grofom tuluSkim, toliko Stevilo vo-
jakov za sluzbo pod Rajkotovo zastavo, da je nasprotnik

podlegel. (Konec prihodnjic.)
G¥

Stirje junaki.
(Narodna.)
Petelin je %el po svetu. Sreda ga madka. ,Hé,
teta, kam tako naglo?“ ogovori jo petelin.

,Po svetu grem, stricek!®

,Jaz tudi, pojdiva torej skupaj!“
zastane ju pes.

,1 ujéek, kam se vam tako mudi?“ pravi macka psu.

»F0 syetu moram !“

»,Midva tudi, pojdimo torej skupaj!“
odpravijo dalje in pride jim naproti koStrun.

,H0j, kum, kam jo mahas pa f{i?“ vpraSa pes
kostruna.

,Po svetu, po svetu!“

»Mi tudi, pojdimo torej skupaj! Napotijo se dalje
in proti veCeru pridejo do nekega grada. V njem so
stanovali razbojniki.

, Vi trije pofakajte zunaj, jaz grem pa v grad.
Ogledam si hifro, bi-li mogli tu dobiti prenoéigca!* rece
madgka in odide.

»Le noter, le noter! Nikogar ni doma in vse je
polno najbolj§ih jedij!“ pravi macka ostalim iz grada.

,Gredé vsi Stirje v grad. In tu dobi vsak jedil po
8voji volji.

,2daj gremo spat!“ rece petelin po vecerji. ,Naj-
raj§i spim jaz na visokem!® reksi vzleti na drog pod
stropom.

Jaz pa v peti na gorkem!“ pristavi mactka in
zleze v ped.

,In jaz pri vratih!“ pes leZe pred vrata.

,Jaz pa dremljem Se najraj§i pod mizo!* dé na-
posled kostrun in se stegne pod mizo.

Kmalu stopi v sobo jeden razbojnikov. Najprej po-
seze z roko v ped, a hudo ga opraskne macka. Nato
pogleda k stropu, a petelin mu prileti na glavo in s
perotnicami ga udari od obeh stranij. V tistem hipu se
zaleti vanj koStrun in ga podere na tla. Prestrafen hiti
razbojnik k vratom, Tu ga vgrizne pes za nogo in ga
potegne iz grada.

»Ves pekel se je naselil v nafem gradu, beZimo,
hezimo! tako vsklikne razbojunik, prifedsi k svojim. ,Po-
segel sem v ped in jeden peklens¢ekov mi je vrgel brano
na roko. Pogledal sem kvisku, sko&il mi je drugi na

Gresla dalje in

Vsi trije se



glavo in mi dal dve krepki zausnici. Tretji me je udaril
z najvedjim peklenskim kladivom po hrbtu, a Getrti me
Je vgriznil in pofegnil iz grada! BeZimo, beZimo !
Razbojniki so zapustili grad in srecno je Zivela naga
druzba v njem: petelin, madka, pes, ko§trun. ,Dijb.“

Gospodarske stvari.

Kako zmijajmo steklenice. Zlasti, ¢e je voda prece]
vapnenasta, opazimo, da se kakor neka megla poleZe
séasoma na steklo znotraj. Zoper to ni boljSega nego
sveZi olupki krompirjevi. Te zreZemo na drobne kosce
in jih denemo v steklenico; v to nalijemo toliko vode,
da jih pokrije. Potem dobro premesajmo in steklenica
je cista.

Zoper duh iz ust. Po 2 gr. saharina in ogljiko-
kislega natrona, 4 gr. salicilne kisline, 200 gr. najcistej-
Sega alkohola zmeSajmo in denimo 8 do 10 kapljic v
kozarec in ga napolnimo z vodo. To grgljajmo, zraven
pa pazimo tudi, da si snaZimo zobe in usta po vsaki jedi.

Goreci petrolej se pogasi z mlekom. Neki dekli
je padla po neprevidnosi petrolejeva svetilka na tla in
olje se vname. Vzlic vsem poskusom se ogenj ne dd
pogasiti. Tu zagrabi ona v naglici lonec mleka, misled,
da je voda, in zlije nad ogenj. Pri tej pri¢i je nehalo
goreti.

Usi pri zivini odpravis tako-le: Posusi b zavojev
tobaka. Ko je sub, treba ga je zmleti v prah in pre-
sejati skozi sito. V ta prah se vlije /5 litra petroleja,
temu se primeSa pest soli. V to zmes se vlije 6 litrov
vode. Potem se dene vse to kuhat. Ko vre, mora biti
pokrito, da se ne razkadi. Nato se dene hladit, in ko
je &e mlafno, treba je namazati Zivino. SkuSnja kaZe
to kot najboljSe sredstvo.

=63 Drobiz.

Dopoludne za Zivino, popoludne za Ijudi. Neka
soseska si je svojega kovada, poStenega in pametnega
moZa izvolila za Zupana. Pri vsi svoji pridnosti pa ven-
dar ni mogel dvojnega dela zmagati, kakor je mislil in
Zelel. Ko je imel kot Zupan v sejo iti, so mu prignali
konje podkovat, in kedar je ravno najbolje pri kakem
vozu kolesa ravnal, mu prinesejo domovinsk list pod-
pisat. Tako je 8lo vsaki dan, da je Ze bil Zupanstva sit
do grla.

T

dopoludne za Zivino, popoludne za ljudi!® F M.
Opomin za celo Zivljenje. V drugi poloviei me-
seca prosinca letonjega leta je umrl na Dunaji blagajnik

Emil R., ki je v svoji oporoki zapisal to-le: Svojima to- |

variSema Janezu G. in Karolu K. zapuS¢am po 300 gld.
Zato morata pa ta dva poskrbeti, da denejo na zelenem
trakun viseci krajear, ki sem ga vedno nosil na vratu, z
menoj vred v mrtvasko rakev.® Ta krajear je bil za
umrlega velikega pomena. Okoli 1. 1850. je sluzil 11-
letni Emil R., sin ubogega tkalca, za ministranta pri
ondotni Zupni cerkvi. Nekega dné zasadi Zupnik fanta
v zakristiji, kako je spravljal iz_puSice krajear, za ka-
terega bi si kupil ,cukréka“, Zupnik vzame krajear,
malega tatka pa pelje v Solo. Tam mu jih je uditelj
posteno nastel, potem pa poslal malega pritlikovea v
Zupnigde. Zupnik df Emilu ukradeni krajear, ki je bil

[#2%] Smesnicar. [E4%

Da bi tedaj spravil svoja opravila v red, pri- |
bije na higne duri tablo s slede¢im napisom: ,J. J., Zupan, !

sedaj prevrtan in je visel na zelenem traku. ,Ta kraj-
car, zatrjuje Zupnik resno fantalinu, ,ki si ga ukradel
v cerkyi, moras vedno na vratu nositi. Vedno te be
svaril, kedar se te poloti izkudnjava, da bi kradel. Na
vseh tvojih potih te bo varoval. Zapomni si dobro te
hesede!* Od one ure ni prigel krajear nié ve¢ iz deckovega
vratu. Emila so poslali k nekemu devljarju uéit se
tega rokodelstva. Prav slabo se mu je godilo, in veé-
krat je stradal. Zena &evljarjeva je izgubila na tleh de-
setico. Emil jo najde. ,S fo-le si kupim hlebec kruha®,
to je bila prva misel Emilova. Toda krajear na vratu ga
je opominjal, da hode storiti krivico. Laden nese udenec
najdeni denar posestnici nazaj. — Pozneje je prisel k
vojakom'; povspel se je do naddesetnika (feldvebeljna),
se bojeval 1. 1866. in dobil srebrno svetinjo. Ko je ce-
sarja odsluzil, dobil je sluZbo blagajnika pri neki du-
najski banki. Sto in sto tiso¢ goldinarjev je imel v svo-
jih rokah, a ostal je vzgled poStenosti. In ko je praz-
noval 25 letnico svoje sluZbe, so ga vsi predstojniki vrlo
odlikovali. Emil R. je ostal samec, Zivel skromno, in si
je mnogo denarja prihranil, ki ga je razven onih 600 gld.
zapustil dobrodelnim zavodom. Pokopali so ga, kakor je
Zelel v oporoki, s krajearjem na zelenem traku. ,DIjb.“

Uganlke. |1
A Crka,
A A A Sled v snegu.
BN SIS L Delavec.
FY DTS T e e N N Mosko ime.
0O R RERSHR Zakrament.
NV kY Lepa zmoZnost éloveka.
Z Crka,

Razvrsti érke v uganki tako v zaznamovanem redu, da dobid
v sredi, v najdaljsi vrsti pofez in navzdol jednake besede.

Regitev v prihodnji stevilki.

Resitev skakalnice v 11. Stevilki.

Pecene, ljubZek! pidteta na sveli
Nikomur niso v grlo priletele;
Brez truda vec se ne da Ziveli

Preseren.

* Len hlapec si pride sluzbe iskat k nekemu gospo-
darju. ,Sicer rad delam, pravi, ali vsak dan sem po

obedu eno uro holan in se moram vle¢i® — ,Ni¢ ne
dé, odgovori gospodar, le ostani pri nas; samo to te naj
ne mofi, da sem jaz vsak dan eno uro nor.“ — Ko se

prvi dan hlapec po obedu vleZe, pride gospodar s palico
in lenuha hudo pretepava. ,Joj, joj, Joj!“ kriéi hlapec.
,Saj ves, da sem vsak dan eno uro nor¥, zavrne ga
gospodar, in — hlapec je bil ozdravljen.

* Zdravnik: ,Va§ bolni moZ naj vzame od tega zdra-
vila vsako peto uro po jedno Zlico!“ — Bogata pa ofabna
kmetica: ,0, gospod zdravnik, mi nismo siromaki! Jaz
rada pladam toliko zdravila, da bo moj moZz vsake uro
vzel po tri Zlice.”

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler, zupnik v Podklostru.
Odgovorni urednik Iv, Terdelid.
Tiskarna druzbe sv, Mohorja v Celoveu.



